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Annomauus. B crarbe amanusupyercs tpakrar Haua #Hepcona,
BBIIAOIIErocs (ppanirysckoro Teosora XV B. u kaHiiepa [lapuk-
croro yHusepcurera, «Bumenue o “Pomane o Pose™, mamucauubit
18 mas 1402 r. JlanHoe counHeHnre ObLIO CO3TAHO0 B pasrap Tak Ha-
3niBaemoro cropa o «Pomasne o Pose», B koTopoM mpuHsiIH ydyactue
BBIIAOIIHECS MHTeJIJIEKTyas bl Hauasa XV B., IepBblie (DPaHILy3CKHe
rymanuctel — Kpuctura [lusanckas, Haun me Monrpeii, 6paTbsa
loutbe u [Ibep Kouss. TpaxraTr mpencrasisier coboit pacckas o BU-
neunwu, B koropoM sKan HKepcon ssko0BI TprcyTCTBOBAI HA CY1e0HOM
mporrecce, Bo30Oy:kmenHoMm mpotus Jana ge Mewna, aBropa BTOPOi
qactu «Pomana o Pose», HocuBIIeil SIpKO BBIPAYKEHHBIM MH30IHH-
HBIA xapakTep. B crarbe moapobHO aHAIU3UPYIOTCS JINTEPATYPHBIE
IIPUEMBI, UCIIOJIb30BAHHBIE KAHIJIEPOM YHUBEPCUTETA B 3TOM IIPO-
W3BEIEeHUHN, KAHPOBAS IIPUHAIJIEKHOCTD TPAKTATa, a TaKMKe II0JI-
HUMaeTcs BOIIPoc, 3adeM AepcoHy moHa 00MII0Ch ITepEeHEeCTH HACTO-
SIIIYe JINTepaTypPHbIe 1e0aThl, KOTOPHIE I MEKIY CTOPOHHUKAMU
u nporuBHuKamu «Pomana o Pose», B BeIIyMaHHYI0 peasibHOCTD U
IPUAATE UM XapakTep CyneOHBIX IIpeHui. ABTOP IIPUXOIUT K BbI-
BOJIY, uTO B ocHOBe TpakraTta sKama Hepcona moriu sexaTs mpe;-
CTaBJICHUS O CHOBUJICHUAX KaK 0 BO/KeCTBEHHBIX OTKPOBEHUAX, KAK
0 MIpea3HAMEHOBAHUSX TPSAYIIUX — U BIOJIHE PeaJIbHbIX — CO-
oerruii. Takum obpasom, npurosop «Pomany o Pose» u ero aBropy
Hany me Meny mosskeH ObLI OBITH BEIHECEH HE BO CHe, a HaABY, U
He BBIMBIIIJIEHHBIM II€PCOHAMKEM, a caMuM KaHiiepoMm Ilapusxcko-
0 YHUBEPCUTETA.

Knrwouesvte cniosa: criop o «Pomane o Pose», nmeperie dppasnirysckue
rymauncrtsl, Ham Hepcon, «Le traictié dune vision faite contre Le
Ronmant de la Rose», cpeTHeBeKOBbIe BUIEHUS, CPEIHEBEKOBLIN Cy/T
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“LE TRAICTIE D’UNE VISION FAITE CONTRE
99
LE RoNMANT DE LA ROSE” OF JEAN (GERSON:
DEBATES IN A DREAM AND IN REALITY

Abstract. The article analyzes the treatise of Jean Gerson, the
outstanding French theologian of the 15" century and Chancellor
of the University of Paris, “Le traictié d'une vision faite contre Le
Ronmant de la Rose”, written on May 18, 1402. This work was cre-
ated in the midst of the so-called dispute about the Roman de la
Rose, in which prominent intellectuals of the early 15% century, the
first French humanists — Christine de Pizan, Jean de Montreuil,
the brothers Gontier and Pierre Col — took part. The treatise is an
account of a vision in which Jean Gerson was allegedly present at
the trial brought against Jean de Meng, the author of the second
part of the Roman de la Rose, which is strikingly misogynistic. The
article analyzes in detail the literary techniques used in this work,
the genre of the treatise, and also raises the question of why Ger-
son needed to transfer the real literary debates that were going on
between supporters and opponents of the Roman de la Rose into a
fictional reality and give them the character of judicial debates. The
author concludes that Jean Gerson’s treatise may have been based
on the idea of dreams as Divine revelations, as omens of future —
and quite real — events. Thus, the verdict regarding the Roman de
la Rose and its author, Jean de Meng, was to be pronounced not in
a dream, but in reality, and not by a fictional character, but by the
chancellor of the University of Paris himself.
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pakrar', aHaIu3y KOTOPOTO MOCBSILEHA 3Ta CTaThsl, ObLI CO3J]aH B CaMbIi pa3-

rap Tak HaszbiBaeMoro cropa o «Pomane o Po3e». B Hem npunsiiu yuacrue

Haubosiee 00pa3zoBaHHbIC (HPAHILY3CKUE MHTEIJIEKTyalbl Hadana XV cTole-
tuss — Kpuctuna Iuzanckas, Xaun ne Montpeit, Opatbst Tontse u [Tbep Konb, a
taxke XKan XKepcon (1363—1429), kaniyrep [lapmxckoro yauBepcutera. Hecmorpst
Ha BC€ BHUMaHUE, KOTopoe Ha npoTsbkeHuH XX—XXI BB. crenuanucTbl yaesian
STUM TIEPBBIM B €BPOIEHCKON HCTOPHHU JIUTEPATYPHBIM MyOIHIHBIM jiebaram?, «Bu-
nenue o “Pomane o Po3ze”» mouTH HUKOT/IA CICHUATIBHO B paMKax MOI00HBIX padoT
HE paccMarpuBalioch. TeM He MEHee JaHHBIM TEKCT NPEACTaBIsIeT OObIION HHTE-
pec A uccienoBareseil CpelHeBEKOBOM HCTOPUHU, YTO B MEPBYIO odepeasb 00y-
CJIOBJICHO €ro >KaHpOBOW MPHUHAIJICKHOCTHIO U HEOOBIYHBIM COAep)KaHueM. Peub
UIET O BU3UOHEPCKOM IPOU3BENEHUH, B KOTOPOM PaccKa3blBajloCh O TOM, KaK €ro
aBTOp BO CHE IOMAN Ha CyJAeOHOE 3acefaHue, Tie MPOXOAUIO CIEACTBUE MO JACIy
«Pomana o Poze» u ero aBropa XKana ne Mena (1240/1250-1305).

Tpaxrar Obu1 Harmcan 18 mas 1402 1., o yem cam XKan XKepcon coobiman B 3a-
KodeHnr’. B 910 Bpems criop o «Pomane o Posey» Haxommicst B camoM pasrape. Kak
W3BECTHO, OH HaJaJicsi co croiakHoBeHus JKana ne Montpeiis (1354-1418), npeBo
JIunns, koponesckoro cekperapsi u Hotapusi, 1 Kpuctunsr [Inzanckoit (ok. 1364 —
ok. 1431). [To nactostHuto cBoero npyra [ontee Komst (1350/1352—-1418), eme on-
HOTO KOPOJIEBCKOTO ceKkpeTapsi, B anpesie — mae 1401 r. ;e MonTpeit npouunTan «Po-
MmaH o Poze» (BepHee, ero Bropyro 4acTh, aBTOPOM KOTOpOii siBisuicst JKan ne Men*)
1 CYEeJl €T0 3aCiIy’KMBAIOIIMM CaMOT0 IPUCTAIbHOIO BHUMaHUA. B nonnepxky uznei,
BBICKA3aHHBIX B 3TOM JINTEPATYyPHOM IIPOU3BEICHUNU, OH HAMUCAJl TPAKTAT, KOTOPbIH
pasomescs no Ilapwxy B HEKOTOPOM KOJIMYECTBE KOMHUI M, B YaCTHOCTH, IONAJ B
pyku Kpucrune ITuzanckoit®. [TosTecca oTpearnpoBajia Ha COYMHEHHE KOPOICBCKOTO
cekpeTraps KpaiiHe pe3ko. B cBoeM OTBETHOM IOCIIaHUH, COCTABJICHHOM B MIOHE —
utone 1401 r., oHa nucaina, 4To HaCTaBJICHUE JIOAEH B CEKCyaIbHBIX OTHOLICHUSX, UX
MyOIMUIHOE 00CYXKIICHHUE, a TAKKe 00yUCHUE MY)KUHH U KEHIIIH PA3IHIHBIM CTpaTe-
T'UAM oOMaHa, IPUMEHUMBIM B CEMEHHOM KNU3HH (YTO COCTABISIIO OCHOBHOE COZIEP-
*aHue BTopoi yactu «Pomana o Pose»), coBepIIEHHO HEMOMyCTUMO®, ITO MHEHHE
ObLI0, B CBOIO 04epeb, ocriopeHo I'onTbe Koem, koTopslil Ha3Bar nuckMo Kpuctu-
HBI KUHBEKTHBOIY (invettive) B anpec XKana ge MeHa, «<MCTUHHOTO KaTOJIMKA, BBIJIAIO0-
IIErocst 3HaTOKa CBATOM TEOJIOrUH, IIyOOKOro (uitocoda 1 MPEKpacHOTo YUeHOTo» .

"Ero nonHoe Ha3BaHUE 3By4ano Kak « Tpakrar o BUACHNH KaHIyiepa [TaprkcKoro yHHBEpCH-
TeTa, HarpaBiieHHOM IpoTuB “Pomana o Pose”» (Le traictié d’une vision faite contre Le Ronmant
de la Rose par le chancelier de Paris) [Le débat 1977: 59-87].

2TloppoGHee o criope cM.: [Langlois 1918—1919; Badel 1980; Lefévre 1992; Valentini 2016].
Ha pyccxom s3bike cM.: [Toroesa 2017].

3«...je me trouvay en mon estude a la vespree, I’an de grace mil IIII¢ et I, le XVIII® jour de
may» [Le débat 1977: 87].

40 crpykrype «Pomana o Poze» cm.: [Lefevre 1992].

5CaM TpakTar, K COXAJICHHIO, 10 Hac He aomet. O TOM, 4TO OH JCHCTBUTEIBHO ObLT HAIHU-
caH, JXKan ne MonTpeii coobman B ncsMe [1bepy 1° Abu, BeLIAOMIEMYCsl (hpaHITy3CKOMY TEOJIO-
ry u yuuremo JKana Xepcona, B konne mast 1401 r. [Le débat 1977: 28].

¢ «Et quant il me souvient des faintises, faulx semblans et choses dissimulees en mariage et
autre estat que ’en peut retenir d’icellui traictié, certes je juge que moult sont beaulx et prouffi-
tables recors a ouyr!» [Le Livre 2016: 159].

"«Jehan de Meun — vray catholique, solempnel maistre et docteur en son temps en saincte
theologie, philosophe tres parfont et exellent sachant» [Le débat 1977: 9].
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B asrycre 1401 r. k HabupaBmummM cuiry aedaram mogkmounics u XKan XKep-
COH, BBICTYNUBINUH Ha cTopoHe Kpuctunsl [Tnzanckoit. B myOnnaHo# iponioBean
«Considerate liliay xaumiep [lapmwkckoro yauBepcurera otmedan: «Mowu ciioBa Ha-
MIpaBIEHBI IPOTUB TEX, KTO OCMENUBAETCS PACCYKAATh BCIYX O TOCTHITHBIX YaCTAX
YEJIOBEUECKOTO TeNla M 00 Y)KACHBIX [CEKCYaJIbHBIX| MPETrpelIeHUsX, IPOTHB TeX,
KTO JIyMaeT <...», YTO He CJIEAYET CTHAUTHCS TOTO, YTO AaHO MPHUPOI0ii»®. 3a aTum
BhICTyIIeHHEeM JKepcoHa nmocie10Baj HOBbIM payH ] HEPENUCKU MEXy Y4acTHUKA-
MU cIiopa, KoTopblid 3aBepiimics 3umMoil 1401-1402 rr., xorna Kpuctuna cobpana
BCE UMEBILIUECS B €€ PacIopsHKeHUH THChbMa B eMHBIN Kogeke «Livre des epistres»
u npenognecina ero 1 ¢espains 1402 r. koponese M3abemnie baapckoii’. [Tocne sTo-
ro B Aebarax HACTYIWI HEOOIBIION TIepephIB, 3aKOHUMBIIHUIICS MTOSBICHUEM TPaK-
tara JXana Xepcona'’.

K coxanenuto, cnenuanncraM HEM3BECTHO, YUTaIN JIU «Buaenue o “Pomane
o Poze”» apyrue yyacTHHKH criopa, MOCKOJIBKY MX OT3bIBOB Ha 3TO COUMHEHHUE HE
COXpaHWIOCh. TeM He MeHee ClielyeT IPEANOJIOKUTh, YTO 3HAKOMBI C HUM OHH BCE
e OBUTH: IO Hac JOIUIO CeMb ITOJHBIX PYKOIHCEH TpaKTara, MIecTh M3 KOTOPHIX
JIaTUPYROTCst UMEHHO XV cronetuem!’.

Jara nanucanus «BuaeHus» MosiBIsIach B TEKCTE COBEPIICHHO HE CITy4YaifHo.
Kak 3asBisn aBTOp, COH 0 BooOpakaeMoM cyzie Haj JKanoMm e MeHOM | ero mpo-
U3BEICHUEM SKOOBI TPUBHUEIICS eMy «1ox yTpo» 18 mast 1402 r.'2 1, mpocHyBIIHCH
OKOHYATENIbHO, OH 3aIMCall €r0 IO CBEXKUM CJIEIaM.

Bo cue XKan XKepcon nomnan Ha cyaeOHOe 3acenaHue, rie MmpeacenareabcTBo-
Baja nama [IpaBocynue B OKpy>KEHHH CBOMX COBETHHKOB — McTHHBI 1 Mumocep-
s, Uctmom Beictynana Hemopounocts (Chastete), KoTopasi IPEeAbsBISIA UCK
XKany ne Meny, HazpiBas ero «Fol Amoureaux» (be3ymMHBIN BIIIOOJIEHHBIN), IO
MMEHH IJIABHOTO JeicTBytomiero nuna «Pomana o Po3e». OHa 00BUHSLIA €10 B TOM,
YTO OH MPHJIOXKHI BCE CHIIbI, 1a0bl M3THATh LEJIOMYIpPUE M 3aCTaBUTh JCBYILIEK
TOpProBaTh COOCTBEHHON HEBHMHHOCTHIO, TPEIaBaThCs CAMBIM M3BPALCHHBIM CEK-
CyaJIbHBIM yT€XaM U He YyBCTBOBAThb 3a 3TO BHUHBI, Japsi CBOE PACIIOIOKEHHE BCEM
0e3 pa3zdopy — «KIUPHKaM, CBETCKHM [JromsM], cesieHHnKaM» ', JKan ne Men

8 «Sit sermo contra illos qui ignominiosas partes corporis et actus nefandos non solum aperta
impudentia nominare audent <...> qui de nulla re naturaliter data erubescendum esse dicebant»
[Gerson 1960-1975 (5): 163].

*Tlonnoe uznanue «KHUrM mucem», BBIOJIHEHHOE 10 Kojekcy M3abemuisl BaBapckoii, j10-
CTYIIHO OTHBIHE HccnenoBatessiM [Le Livre 2016].

TTonpoGuee o xponosoruu cropa o «Pomane o Poze» cm.: [Hicks, Ornato 1977: 40-41;
Badel 1980: 411-414; Blumenfeld-Kosinski 2006: 322-323; Mcgrady 2011].

1O pykomucsx «Bupenus» cm.: [Le débat 1977: lv—Ixxxiii; Huot 1993].

12 «Par un matin n’a gaires en mon veillant me fut advis que mon cuer ysnel s’envola — moie-
nans les plumes et les esles de diverses pensees, — d’ung licu en aultre, jusques a la court sainte
de Crestienté» [Le débat 1977: 59].

B«...illuec estoit Justice Canonique la droituriere seant sus le throne d’equité, soustenu
d’une part par Misericorde, d’autre part par Verité» [Le débat 1977: 59].

4 «Ce Fol Amoureux met toute sa paine a chassier hors de la terre my — qui n’y ay coulpe
<. Et ce il fait par une Vielle maudite pieur que dyable, qui ensaingne, monstre et enhorte
comment toutes juesnes filles doivent vendre leurs corps tost et chierement sans paour et sans
vergoingne, et que elles ne tiengnent compte de decepvoir ou parjurer mais que elles ravissent
tousjours aucune chose; et ne fassent force ou dangier de se donner hastivement, tant que elles
sont belles, a toutes villainnes ordures de charnalité, soit a clers, soit a lays, soit a prestres, sans
differance» [Le débat 1977: 61].
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OOBHHSJICS TAK)KE B TOM, UTO OH BBICTYIIa€T IIPOTHB IIEPKOBHOTO Opaka u 3a cBOOO/I-
HYIO JII00OBB, UTO OH PACIPOCTPAHSICT 3allpeTHRIC PEUN CEKCYaJbHOTO XapakTepa,
T. €. TOBOPHUT MyOJIMYHO O CAMOM HHTHMHOM U COBETYET BCEM BECTH celst Tak ke ',
Takum o0Opazom, 3akiodana ucTHa HermopodyHoCTh, B ee NpoIIeHHH peyb uia 00
OCKOPOJICHUH €€ YeCTH M JI0CTOMHCTBA'®.

Kax u ciemoBano oXuaaTh OT CPEIHEBEKOBOTO CyACOHOTO 3aCeIaHMs, CICIYIO-
el coOpaBIIMecs AODKHBI OBIITH 3aciyIIaTh peub OTBETUYHKA, T. €. camoro JKana
ne Mena. OxHaxo, kak o0bsicHsu1 nanee Kan JKepcoH, sBUThCS Ha 3aceaHue TOT He
MOT I10 IPUYHMHE CMEPTH, a TOTOMY BMECTO HEro nepea Aamoit IlpaBocynuem oaux
3a IPYTUM BBICTYIIHIIA CBHJETEIH 3allUThl — MHOKECTBO MOKJIOHHHKOB «PoMaHa
0 Po3ey, KOTOpbIE BCIECKH TPEBO3HOCHITN ATO IPOU3BEACHUE F OTCTANBAIH B3IJIS-
bl ero aBropa'’. Bce OHM monaraiii, 9to 0 CeKCyanbHOM KH3HU MOXKHO U JTOJKHO
TOBOPHUTB OTKPBITO, MOCKOJIBKY TOYHO TaK e JFOAN MOCTOSTHHO 00CYKAAI0T «yOuii-
CTBa, BOPOBCTBO, 0OMaH u rpabexu»'t. Jro6omeiTHO, uTo cTopoHHMKH JKaHa 1e
Mena He ObUTH Ha3BaHbI B « Bunernm» 1o umMeHam, xotst JKan XKepcoH coBepIieHHO
OYEBHIHO MMEIl B BHIY CBOMX ONIIOHEHTOB B peanbHOM Mupe — JKana ne MoH-
Tpeiis u 6parbeB Kosb.

ITocne ux BoIcTymIeHUi cnoBo O6pana Teonorust (Eloquance Theologienne) —
aJIBOKaT MCTHUIIBI U BCETO XPUCTHAHCKOTO cyna (advocat de la court crestienne). Ee
peus B 3amuTy HemopowHocTH, Kak M CIEIOBANO OKHAATh, 3aHUMaja OOJBIIYIO
9acTh TPAKTara, B Hell OTBOIUINCH BCE BO3MOXKHBIC apI'yMEHTHI TPOTUBHIKOB U 3a-
SBJISIIOCH, YTO CBOOOHAS JTI000BB, K KOTOpOH npu3biBai XKau e MeH, — Oesymue
u rpex". Teonorus HactamBana, uto «Poman o Po3e» HEOOXOMUMO YHHYTOKHTb,
MIOCKOJIBKY €TO YTCHHE PACTIIeBACT JIOACH, YHHUTOXKACT UX JYIIH, TOIKAET Ha 0e3-
paccymubie moctynku®. Mmean OTHOIICHHH MEKIY MYKUYHHON M JKEHIIUHON OHa
BHzea B OpaqHOM COF03€, HO OTHIONB HE B CBOOOIHBIX CEKCYaTBHBIX CBS3SIX U HE B
Cympy»)ecKkux u3MeHax?'. Hayuante cBOHX gouepeil pa3aeBaThest i MPOTYIHBATHCS B

13«1l promet paradis, gloire et loyer a tous ceulx et celles qui acompliront les oeuvres char-
nelles, mesmement hors mariaige «...> I1, en sa persone, nomme les parties deshonnestes du corps
et les pechiés ors et villains par paroles saintes et sacrees, ainssy comme toute tele euvre fut chose
divine et sacree et a adourer, mesmement hors mariaige et par fraude et violence» [Le débat 1977:
62-63].

16 «Si vous suppli, dame Justice, de hatif remede et convenable provision sus toutes ces in-
jures» [Le débat 1977: 62].

17 «Mais pour ce que le Fol Amoureux qui estoit accusey n’y estoit pas (il avoit ja trespassé
le hault pas duquel nulz ne revient), on demanda s’il avoit en la court de Crestienté procureurs ou
faulteurs ou bien veullans quelquonquesy» [Le débat 1977: 62].

18 «Seule laidure est de pechié, duquel toutefois on parle ung chascun jour par son droit non,
comme de murtre, de larrecin, de fraudes et de rapines» [Le débat 1977: 65].

1 «...tu as par ta folie — quant en toy est — mis a mort et murtri ou empoisonné mil et mil
personnes par divers pechies, et encore fais de jour en jour par ton fol livre» [Le débat 1977: 67].

2 «Mais qui plus art et enflemme ces armes que paroles dissolues et que luxuryeuses escri-
tures et paintures?» [Le débat 1977: 68]; «Crées moy «...> que mauvaises paroles et escriptures
courrumpent bonnes meurs et font devenir les pechiés sans honte et ostent toute bone vergoingne,
qui est en jeusnes gens la principal garde de toutes bones condicions contre tous maulx» [Ibid.:
75-76].

21 «Ovide par expres protesta qu’il ne vouloit parler des bonnes matronnes et dame mariees,
ne de celles qui ne seroient loisyblement a amer. Et vostre livre fait il ainsy?» [Le débat 1977: 77];
«...dire le contraire seroit erreur en la foy (c’est assavoir dire que selonc droit de nature euvre
naturelle d’omme et de fame ne fust pechié hors mariaige)» [Ibid.: 81].
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TaKOM BHJIE TI0 yJIMIIaM — U TIOCMOTPHUTE, KaK K HUM OYIyT OTHOCHUTHCSI, — IPE/I-
narana Teosorusi coOpaBIIMMCs®? U Tpu3biBaia fAamy [IpaBocyaue crpaBeinBo
pacCyauTh AaHHBIN Criop?.

Takum o6paszom, Tpakrar JKana JKepcona Obl1 BHOBB HampasieH npoTus JKaHa
Je Mena u ero nouunraresnei Hauana XV B. KaHiyiep yHuBepcureTa no-npexxHemMy
rosiiep>kuBai Touky 3pennst Kpuctunsl [Tuzanckoii, paroBaBmiei 3a )KeHCKHE J10-
CTOMHCTBO U YeCTb, KOTOpPBIE BO BTOpOi yacTu «Pomana o Po3e» SBHO yIeMIIsINCh.
OnHako 3HAYMTENBHO OONBIINI HHTEPEC, HEXENH coepkanue «Bunenus», npea-
CTaBJISUTH, HA MO B3IV, (hOpMa M KAHPOBBIE 0COOCHHOCTH JAHHOTO TPAKTaTa.

[pexxne Bcero crmeayer OTMETUTD, YTo TeKCT JKana JKepcoHa OBUT BBICTPOCH B
MIOJITHOM COOTBETCTBUU C ONKCAHUEM BIIOJHE PEaIbHbIX CyAeOHBIX 3aCeaHui III0XU
no3aHero CpeHeBEKOBbsl. FIMEHHO TaKylo MOCIEN0BATeIbHOCTh JEHCTBUH Y4aCTHH-
KOB MBI HaOJTIONaeM BO MHOXKECTBE T'PAYKIAHCKUX M YTOIOBHBIX ITPOTOKOJIOB, COXpa-
HUBILUXCS B apxuBe [laprkckoro napiaaMeHTa uim, K IpuMepy, KOpOJIeBCKON TIOpb-
Mmel [1latne. CornacHo GhopMysIsipy, OCe KpaTkoro ykazaHus Ha CyTh KOH(IUKTA U
XapaKTEPUCTUKU 3aUHTEPECOBAHHBIX CTOPOH CJIEN0BAJIA B CTPOTOM O4EPENHOCTH 3a-
IIUCh UX BBICTYIUIEHUH: 3asBJICHUE UCTLA WM €T0 a/IBOKaTa, pedb OTBETUMKA WJIH, B
CITydae €ro OTCYTCTBHS, €T0 MOJHOMOYHOTO TPEACTaBUTENS, HAKOHEI, TPeOOBaHMUS
UCTIa IO BO3MEIIEHUIO MOHECEHHOro ymepba u cobctBeHHO npuroBop [Toroesa
2022a: 119-151]. Haxe cyn HaJT MEPTBELIOM, KaKOBBIM K Hauaty XV B. SIBJISIICS IV1aB-
HbI 00BUHsIEMBIH, YKan e MeH, Bo ®panin smoxu CpelHEBEKOBbs ObLIT JICTIOM
BITOJIHE OOBIYHBIM, XOTSI, KOHCUHO, HE CIIMIIKOM peryisipHbiM [ Toroesa 2022b].

EnuHCTBEHHOE OTIIMYME peallbHOTO CyIeOHOTo 3aceiaHusl OT onucaHHoro XKa-
HOM JKepcoHOM 3aKiiodanoch B TOM, YTO B TPAaKTare OTCYTCTBOBAJ MPH-
T'0B O P, KOTOPHIH JODKHA OblIa BEIHECTH ama [IpaBocynue mocie BCceCTOpOHHETO
paccMoTpeHus Jiena. MIHbIMU cJ10BaMH, COH aBTOpa 0OpbIBaJICS HAa CaMOM MHTepec-
HOM MecTe?*, ITO MONHOCTBIO MHIIAN0 « BUaeHNHe) CMbICTTa, TOCKOIBKY ero TiiaBHast
1IeJIb — B OYEPEHOM pa3 ocynuTh npousseneHue JKana ne Mena — Bpoje Obl He
Obuta mocTurayTa. Kak cieacTBue, CTONb e CTPaHHBIM OKa3bIBaJOCh caMo o0pa-
LICHUE K IaHHOMY JIUTEPaTypPHOMY >KaHpPY, KOTOPBIHA HE mpeAroiaral O TKPBITO i
IIOJIEMUKHU € OIIIOHEHTaMHU, XOTs B paMKax cropa o «Pomane o Poze» XKepcon npu-
OeraJi K Heil HEOTHOKPATHO (B CBOMX IMHChMaX M MPOTIOBE/ISX ) M UMEJ ISl 3TOTO BCE
BO3MOXHOCTH, YUMTBIBAsl €r0 BHICOKUN CTaTyC M aBTOPUTET KaK B LEPKOBHBIX, TAK
u B cBeTckux kpyrax [Delaruelle et al. 1962: 837-869].

CoBepILeHHO O4EBUHO, YTO peub Teomoruw, agsokara Hemopounocrtu, npen-
CTaBJsUIa COOOH pasBepHYTHIE CYXKICHMS caMoro KaHiyiepa [lapmkckoro yHuBep-
curera o «Pomane o Poze» u ero Bropom aBrope. Bee 1o jxe camoe copeprkanoch B
ero 0oJiee paHHHUX U — YTO Ba)KHEE — 3HAYUTEIBHO 0ojiee My O MY HBIX BBICTY-
mwieHusIX. OcoOEHHO 3TO Kacajaoch MPOMOBEACH, MUCABIINXCS U MPOU3HOCUBIINX-

22 «Mais an surplus, par ce meismes motif on prouveroit que on doit aler nus et fere nus tout
et par tout sans avoir honte; et croy qu’ainsy le soustenroit selonc sa position. Or voise, qui ainssy
le maintient, parmy les rue pour esprouver comment Raison le deffendra d’estre huyés et abay¢ et
ordoyé!» [Le débat 1977: 83].

2 «Si soit ung tel livre osté et exterminé sans jamais en user, par especial es parties esquelles
il s’abonne des personnaiges diffamés et deffandus, «...» on ne li porroit fere plus grant contraire
ne plus le hair» [Le débat 1977: 86-87].

2 «Eloquance ot fenie quant je n’aperceu I’eure que mon cuer ravola comme il estoit voley;
et sans rien oir de la sentence, je me trouvay en mon estude» [Le débat 1977: 87].
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cs mo-(ppaHILy3CKH, T. €. PACCUMTAHHBIX Ha MIMPOKHUU KpyT ciymiarened [Mcgrady
2011; Toroesa 2018: 21-28]. Hukakux HoBbIX uzeil XKepcon B «Bunenun» He BbI-
CKa3aJl, a HOTOMY BOIIPOC O HEOOXOAMMOCTH O(OPMIIATE 3TH MBICIH B HEKOE TIOJI0-
Ore XyTOoKeCTBEHHOTO TEKCTa Yepe3 aHaJIM3 ero COAe P KaHU I PEIIUTh PAKTH-
YECKH HEBO3MOXKHO. OJTHAKO MBI MOJKEM MOPa3MBIIUISITh HaJ APYrod mpolieMoii
U MONBITaThCA IOHATH, II0YEMY 3a0uUHBIN criop ¢ nouurarensmu «Pomana o Poze»
ObUT 0(hOPMIICH HE MPOCTO KaK CYIEOHBIH JUCIYT, HO KaK JTUCITYT, IPOUCXOISIIHIA
BO CHE.

Tepmun «BuaeHuey (vision), UCTIONH30BAHHBIM B Ha3BAHUHM TPAKTATa, YK€ KO
MHOTOMY O0SI3bIBaJI €ro aBTopa. VIMEHHO B 3TOM >KaHpe ObUTH CO3AaHbBI MHOTHE 3HA-
MEHUTBIE XyN0)KECTBEHHbIE TEKCTHI A110XU CpennesekoBbst: «Ilimau [Tpupoas» Ana-
Ha Jlumnbeckoro (XII B.), «Bunenue Tuyrnana» (ok. 1149 r.), «Uuctunumie cB. [1a-
Tpuka» Mapun @paniysckoii (XII B.), «boxkectBennas komeausa» [lante (1321 1),
«CHoBujieHHE cTaporo nanoMHukay Ounumnma ne Mesbepa (1389 1), «Kuaura nmytn
noiroro yueHus» Kpuctunel [Tuzanckoii (1402—1403 rr.). CoOGcTBeHHO, cam «Po-
MaH 0 Pose» (kak ero mepsas yacTs aBropcTBa I mitoma ne Jloppuca, Tak u Bropas)
TaKXe MPEACTaBIUI CO00H paccka3 O CHOBHJICHHH, TOCETUBIIEM ITIABHOTO TepOs
[Lefévre 1992: 1308—1310; Accarie 2004: 469-472].

CpenHeBEeKOBOE BUIEHHE TPAJAULMOHHO HOCHJIO 3CXaTOJOIMYECKUH XapakTep:
pedb B HEM IIIa O 3arpoOHOM MHpPE U CTPAHCTBUSIX MO HEMY, O MPOOIEME HCKYILIe-
HUS, O TyXOBHBIX UCKAHUSAX TEX, KOMY TH BHJCHUS ObLTH siBlieHbI [[ pubaHoB 1989;
Spxo 1989: 21-43; Xapman 2020: 54-77, 110-111; Kabir 2001: 14-48]. Tem He me-
Hee MHOT/IA Peub B HUX 3aXOAMNIA U O KaKUX-TO 37I000JHEBHBIX NPOOIEeMax, KOTOPhIe
BTOprajluch B COH uenoBeka [Spxo 1989: 21-25]. OueBunHo, uro «Bunenue o “Po-
MaHe 0 Po3e”» OTHOCHIOCH MMEHHO K 3TOMY, BTOPOMY THILY, IIOCKOJIbKY B LIEHTPE
TpaKTaTa OKa3bIBAJICS HACYIIIHBIN BOMPOC O IOMTYCTUMOCTH ITyOIUYHOTO 00CYKICHHS
CEeKCYaJIbHOCTH Jitozieit Hayana XV cronetus®. OfHAKO B CIICHUATIBHOM HTEpaType
MO’KHO BCTPCTHUTBH YTBEPKICHHE, YTO IMOAOOHBIA MEpeBO TMPOOIEMBI U3 pealbHO-
CTH B (pOpMaT CHA SIBIBUICS IS CPETHEBEKOBBIX aBTOPOB CIIOCOOOM OTCTPAaHHTHCS
OT Hee — OCOOEHHO B TOM, UTO KacaJloch KaK pa3 MHTHMHOM KHU3HH, KaK 3TO TIPOUC-
XOJUJI0, K ipumepy, B «ITnaue [Tpuponsr» Anana JInnabsckoro nwim B camoM «Pomane
0 Poze». TakuM 006pa3oM IEMOHCTPHPOBAIHCH HEKENAHUE MPUHSTH JTCHCTBUTEID-
HO€ TOJIOKEHHE Belel, CTpeMJICHHE MEPEKIIOYNTh BHUMAaHUE YUTaTeNel, caenaTh
poOJTIeMy «HECYIECTBYIOIICH, POUCXOIAIICH U3 IPYroro Mupa (B YaCTHOCTH, U3
Mupa CHOBUJIeHUH). VICTOpuH, 0 KOTOPBIX pacCcKa3blBall T€ WM MHBIE aBTOPHI, OKa-
3BIBAIUCH BHE 3200T HX COBPEMEHHHKOB, IIOBECTBOBAIN 00 WHOM, YacTO BBIAyMaH-
HOM coobmectBe [Quilligan 1981; Schibanoff 2001; Burgwinkle 2004: 11-12].

OpHako MOJOOHYIO WHTEPIIPETAINIO, KaK MHE MPEICTABISICTCS, CIOKHO MPHU-
MeHuTh K Tpakrary JKana JXepcona. Kak s y:xe ynmoMmmHana, oH mucail CBOW BH-
3MOHEPCKUN TEKCT B caMblil pa3rap criopa o «Pomane o Poze». C ogHOM CTOPOHBI,
nuteparypHast popma «BumeHHS» MOTNIa BOCIIPUHIMATHECS COBPEMEHHUKAMH Kak
cBoeoOpasHas mapoxaus Ha npousBencHue JKana ne MeHa, rje Iero TakKe mpomc-
xouio Bo cHe. C JIpyroi cTtopoHbl, camu nedatsl Mexy Kpuctunoit [Tuzanckoi,
KaHIICpOM YHHBEPCUTETA M UX ONIIOHCHTAMH OBLTH €IIe TAICKU OT 3aBEPIICHUS U
HU B KOEM CITydae He SBIISUIACH IS YIACTHUKOB HHTEIUIEKTYaJIbHOM «HTpoi» (feu):

23JTOT BOMPOC MOAHUMAJICS B 3TO BPEMsI HE TOJIBKO B paMkax cropa o «Pomane o Poze»
[Toroesa 2018: 17-47].
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OHH CIIOPHJIM O pealbHOW mpobdneme, 3HAYMMOCTE KoTopoit XKan JXKepcon mpe-
KpacHo nonumali: «Her Hu4ero onacHee, 4em coBpalaTh cepLa Joeil HEeBEPHBIM
yueHHEeM», — mucai oH**. BHe BCSKOTO COMHEHUs, €My OBLTH W3BECTHBI BCE OTPH-
HAaTCJIbHBIC KOHHOTANU, C KOTOPBIMHA B €T0 3I10XY CBA3BIBAJIOCH CaAMO Hpe6I>IBaHI/Ie
BO CHe — HamboJiee OnmacHOe BpeMsi [UIsl YelIOBEYECKON IyIIH, BPeMsl JbsIBOIa”.
HMeHHO Mo3TOMY B TIEPBBIX XK€ CTPOKaxX CBOEro Tpakrara JKepcoH oroBapuBalics,
YTO BUJICHUE MIOCETHIIO €T0 YXKE YTPOM, KOT/[a OH NpockIinaicsk (en mon veillant)*,

Tem He MeHee Ha MPOTSHKEHUH Bcero CpeaHEBEKOBBS CYIIECTBOBANA CINE
OJHa — W OYCHb BaXHas — WHTCPIPCTALIMA CHA KaK COCTOSHUSA AYIIW YCIIOBCKA.
Paccyxnenust Ha 9Ty TeMy MBI HaXOIuM, B yacTHOCTH, B «[lommkparuke» Moanna
Concoepuiickoro (1159 1.), KOTOpBIA B TaHHOM cliyyae omupasics Ha OuOmneickue
TEKCTHI, a Takxke Ha Tpynbl CBetonus, Beprunus, Makpobus, Lunepona, Uepo-
HrMa 1 braxxenHoro ABryctrHa. 3HAMEHUTHIA aHTIIMIUCKUN CXOJIACTHUK C KPaHUM
CKEIICMCOM OTHOCHIJICA K .HIO6I)IM CHOBUJACHHUAM, 34 OTHUM-CINHCTBCHHBIM HCKIIIO-
yeHueM. Peub nuia o BOXXECTBEHHBIX OTKPOBEHMAX KaK O Ipel3HaMEHOBAaHUSIX
IPSIIYIINX — M BIIOJIHE peajibHbIX — COoObITHI?’. TakOBBIMU OH MPU3HABAI COH
Kansnypuun 06 youiictee FOmust Iezaps®, con Cuunuona o B3situu Kapdarena,
BUJCHUS, nocemasmue anocrona Moanna, npopokoB lanumna u Mesexkunid, a
TAKXE JIBa CHA O TOIIUX KOPOBaX, MOXHUPAKOUIUX TYYHBIX, HUCTOJIKOBAHHLIC Hocu-
¢dom erunerckomy apaony’'.

Ha wmoii B3m1s11, MMEHHO Tako¥ BapHaHT BUIEHUS nonpaszymenan u JKan XKep-
COH, OTHUCHIBasi CBOE MOCEIICHHE CyIeOHOro mporecca’, Bo30yKICHHOTO MPOTHB
Xana ne Mena u ero «Pomana o Pozey»: peub B maHHOM cirydae Inia He 00 urpe
BOOOpPaXECHHUsI U HE O NIbSBOJILCKUX HIUIFO3USX, HO O MPOPOYeCTBE, KOTOPOE
MIOCJIAHO CBBILIE, a ITOTOMY JO0JKHO 00s13aTeIbHO UCIIONHUTHCA. BOoT moueMy aBTop
«HE YCTEeBa» YCIbIIIATh BO CHE MPUTOBOP, BEIHECCHHBIH HA 3TOM BBIMBIIIIIICHHOM

26 «Briefment ce n’est point jeu, et n’est plus perilleuse chose que de semer mauvaise doctrine
es cuers des gens» [Le débat 1977: 69].

*"Ha st0ii Hiaee 6a3upoBaInCh Bce counHeHus camoro JKana JKepcoHa, MOCBSIIEHHBIE MTPO-
GrieMe KOJIZOBCTBA KaK WILTIO3HH, HACTaHHONH HeuncThIM Ha CBOMX XKEPTB MMEHHO BO cHe [Toro-
esa 2016: 124-127].

B CM. npumed. 12.

¥ «Non tamen, licet omina vana esse, fidlemque auguriis asseram non habendam, ideo signorum,
quae a dispositione divina ad erudiendam creaturam concessa sunt, fidem et fructum evacuo. Mul-
tipharie siquidem multisque modis a suam Deus instruit creaturam, et nunc elementorum vocibus
nunc sensibilium aut insensibilium rerum indiciis, prout electis noverit expedire, quae ventura sunt
manifestaty [loannis Saresberiensis 1909 (1): 68]; «Verum hanc visionum, quas quies inducit, divi-
sionem per opposita non fieri certum est; cum eadem pro parte sit visio, aliunde oraculum, et propter
rerum figuras possit somniis aggregari, et universas eorum species quandoque contingaty [Ibid.: 96].
[oxpobHee o TpakToBKe cHOB Y Moanna Concbepuiickoro cm.: [Swinford 2012].

30 «Praeterea Calpurnia uxor eius ea nocte, quam is in terra ultimam gessit, vidit eum multis
vulneribus confectimi in sinu suo iacere, rogansque ut die sequenti a curia abstineret, non obtinuit,
ne ille in vita sua aliquid timidum quocumgque auspicio egisse videretur» [loannis Saresberiensis
1909 (1): 67].

31 «Visio Affricani, Apocalipsis apostoli, Danielis et Ezechielis oracula, somnia Pharaonis et
Ioseph eorum quae dicta sunt faciunt fidem» [loannis Saresberiensis 1909 (1): 96].

32)Kan JKepcoH, BHE BCSKOTO COMHEHHs, ObUT Xopoino 3HakoM ¢ «ITomukparukom» HoaH-
Ha ConcOepuiickoro: 100 ¢ JTATHHCKUM OPUTHHAIOM, HMEBIIIUMCS B KOPOJIEBCKOI OMOIMOTEKE,
160 ¢ ero (hpaHIly3CKUM IIEPEBOJIOM, BEITOITHEHHBIM B 1372 1. J[lenn ®ynpmra mo 3aka3y Kapma V
Mynporo [Lachaud 2014: 424-428].
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pasduparenbcTBe namoii [IpaBocyaueM: ee MECTO SIBHO TUTAHHPOBAN 3aHATh Cam
kaHIpiep [TapmkCKOro YHUBEPCUTETA, U MOCIESAYIOIINE COOBITHS, KaK KaXKeTCs, B
MIOJTHOM Mepe MOATBEPIKAAIOT ATy THIIOTE3Y.

Bcero udepes monrona mocne nossienus «Bunenus o “Pomane o Poze™»,
sumoni 1402—-1403 rr., Xan XKepcon ornpasun [Irepy Komto mucemo, comep-
JKaBIlIee HCKIIOUUTENbHO PE3KYI KPUTHKY BCEX NPEILISCTBOBABIIMX BbICKa-
3bIBAHUI €ro ONMOHEHTOB. B KOTOpBIN pa3 OH MOBTOPSJI, YTO «KHMUIHU, CIOBA
U U300pakeHUs», BO3OYKIAIOIINE B JIOASX MOXOTH, IOJDKHBI OBITH M3THAHBI
M3 «Hamei pecrnyOIuKn XpUCTHAHCKON penurun»®. OH BHOBb 3acTymajcs 3a
Kpucruny [Iu3anckyro, koTopas, 110 €r0 MHEHHUIO, BEPHO yKa3blBajla MOKJIOHHU-
kaMm JKana ne MeHa Ha TO, 4YTO YTE€HUE €r0 POMaHa MOXKET 3aCTaBUTh IIOKpac-
HETh HE TOJBKO KOPOJIEB, HO M JHOOOr0 AOCTOMHOIO W CKPOMHOTO uejoBeka’.
OH paszgessul MPeAnoIokKeHuEe MOATECChl, BhICKa3aHHOEe elle B muchMe JKaHy
e MonTtpelito, 0 ToM, 4To aBTOp «Pomana o Po3e» coBeplIeHHO HE cilydaliHO
WHTEpecoBalics MPOOIEMOil BCETO3BOJICHHOCTH IIOTCKUX YTeX, Oyayuu, ode-
BUJIHO, BecbMa 03a0oueH 3TuM Bompocom™®, OmHako 6ojice BCEro J0CTaBaioCh
B nucbMe camoMmy IIbepy Koo, kotoporo XKepcon oOBuHSI B MonHeHe 0e3-
PAMOTHOCTH, B IUIOXOM 3HaHuu bubnuu’, Tpynos braxkennoro AryctuHa’’ u
Jake MY;KCKOM M )KEHCKON aHaTOMHKS,

NmenHo 310 nucbMo KaHiuiepa [TapuKckoro yHuBepcUTeTa U CTajo B UTOTe
TE€M NIPUTOBOPOM, KOTOPOTO OH, €CJId JOBEPUTHCS ero « BuieHuto», Tak 1 He yc-
neiman Bo cHe. Kak ormeuan B cBoe Bpems [Ieep-MB banens, nocnanne [Isepy
Koo monoxuno konen cnopy o «Pomane o Po3e»: mocie ero npodreHus omnmo-
HeHThl Kpucrtunsl ITuzanckoit u JKana JKepcoHa noHsuiM, HaCKOJIbKO HEPABHBI
WX CWJIBI, U IpeAnowIn Oojiee He BO3BpaIaThCcs K MpodiieMe cBOOOIHON TH00BH
U cekcyaibHOU Bcemo3BosieHHOCTH [Badel 1980: 482]. Takum obOpaszoM, coH,
MpeACTaBISBIIMKA COOOW HE YTO MHOE, KaKk bokecTBEHHOE OTKPOBEHHE, CTall
SIBBIO.
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